
SOLUCIONES PARA EL ESPACIO DE DUCHA
SOLUTIONS FOR THE SHOWER AREA



Para garantizar la máxima calidad en sus productos, Tres 
controla todo el proceso de fabricación en sus instalaciones, 
desde que se concibe la idea, hasta que se hace realidad. 
El espíritu de Tres queda patente en cada grifo cuidando su 
diseño y mejorando la tecnología, para ofrecer un producto 
único, actual y funcional, con gran variedad de soluciones 
para todas aquellas personas que buscan confort.

In order to ensure the maximum quality of its products, Tres 
controls the entire manufacturing process in its own facilities, 
from conception of the idea to turning that idea into a reality. 
Tres’ spirit is on full display in every one of its taps, which 
are carefully designed and feature the latest technology to 
guarantee you a product that is unique, cutting-edge and 
functional, with a wide range of solutions for those who are 
looking for comfort in their home.
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LA DUCHA QUE 
MEJOR TE SIENTA
THE SHOWER THAT 
SUITS YOU BEST
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Over-wall Shower technology B-system Therm-box Rapid-box

Mural / Surface-mounted ○

Empotrado / Concealed ○ ○ ○ ○

Mezclador / Mixer ○

Termostático / Thermostatic ○ ○ ○ ○

Electrónico / Electronic ○

Presentamos las tecnologías más avanzadas que Tres ha 
desarrollado para disfrutar de la mejor experiencia en la ducha.

We introduce the most advanced technologies that Tres has 
developed so that you can enjoy the best shower experience.
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OVER-WALL  190 393 02 KMB

6



OVER-WALL 
La colección de termostáticas Over-wall agrupa todos los 
grifos termostáticos murales de Tres. Con diseños distintos 
que se adaptan a todos los ambientes, consiguen un control 
preciso de la temperatura y todas las prestaciones para una 
ducha agradable. Los conjuntos termostáticos Over-wall son 
la solución para actualizar tu ducha sin grandes reformas y 
con la mejor tecnología.

The Over-wall thermostatic collection includes all the 
surface-mounted thermostatic taps from Tres. With various 
different designs that can be adapted to all spaces, offering 
total temperature control and everything you need to enjoy 
a pleasant shower. The Over-wall thermostatic sets are 
the perfect solution to update your shower without major 
building work and with the best technology.
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OVER-WALL  190 387 05 NM
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Control de temperatura con botón 
de seguridad que restringe la 
temperatura a 38°C.

Temperature control with 
safety button that restricts the 
temperature to 38°C.

Inversor integrado en el volante 
regulador de caudal, tanto para 2 
como para 3 vías. Caudal limitado a 
12 l/min.

Inverter built into the flow rate 
regulator control, for 2 and 3 
outlets. Flow limited to 12 l/min.

Barra telescópica que permite 
definir la altura del rociador, según 
cada necesidad.

Telescopic bar, allowing the shower 
head height to be adjusted to suit 
each need.
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Touch-cool

El circuito interno del agua provoca que el agua 
fría sea la que toque con la superficie y de este 
modo el grifo siempre está frío al tacto, evitando 
quemaduras.

The internal water circuit makes the cold water 
come in contact with the surface, meaning the 
tap stays cool when touched and preventing 
burns.

Easy-clean

Tres ofrece la posibilidad de limpiar fácilmente 
el cartucho en caso de obstrucción sin perder su 
calibración.

Tres off ers the possibility of cleaning the 
cartridge easily in the event of blockage, without 
losing its calibration.

Instant 77

El cartucho garantiza un caudal de agua 
constante a la temperatura deseada de ± 1 grado 
ante variaciones de presión y/o temperatura. 
Concebido para la desinfección de la legionela.

The cartridge ensures a constant fl ow of water 
at the desired temperature ± 1 degree, in spite of 
pressure and/or temperature changes. Designed 
for Legionella disinfection.
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OVER-WALL  190 164 29 KMB
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19039306
19039306NM
19039306BM
19039306AC
19039306OM

19038705
19038705NM
19038705BM
19038705AC
19038705KMB
19038705OM
19038705OPM

19038702
19038702NM
19038702BM
19038702AC
19038702KMB
19038702OM
19038702OPM
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19038701
19038701NM

19039307
19039307NM
19039307BM
19039307AC
19039307KMB
19039307OM
19039307OPM

19039302
19039302NM
19039302BM
19039302AC
19039302KMB
19039302OM
19039302OPM



SHOWER TECHNOLOGY  092 865 67 OPM
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SHOWER 
TECHNOLOGY 
Equipar la ducha o bañera con Shower technology da 
mucha más satisfacción. Tres ha mejorado su innovación 
electrónica para tener un control absoluto de la ducha. La 
ducha está al servicio del usuario ya que integra nuevas 
capacidades para aumentar su seguridad, el ahorro de agua 
y la comodidad para ducharse cuando todo esté listo.

Fitting your bath or shower with Shower technology will 
bring you nothing but joy. Tres has updated its electronic 
innovation to give you absolute control in the shower. 
The shower is at the user’s disposal with new capacities 
that increase safety, water savings and convenience when 
showering, with everything ready and waiting.
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La centralita termostática 
electrónica se puede instalar 
hasta un máximo de 10 metros de 
distancia de la pantalla de control.

The electronic thermostatic control 
unit can be installed up to a 
maximum distance of 10 metres 
from the control screen.

Sistema empotrado totalmente 
estanco y antihumedades con 
juntas Schlüter.

Totally waterproof and anti-
humidity built-in system with 
Schlüter seals.

La pantalla de control es 
totalmente hermética, con 
iluminación en los botones en 
funcionamiento.

The control panel is totally 
hermetic, with the buttons lit up 
while in us.
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SHOWER TECHNOLOGY  092 884 08 NM
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SHOWER TECHNOLOGY  092 865 63 OM
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La temperatura se encuentra en 38°C cuando se 
abre inicialmente. Su límite es 46°C como máximo. 
El nivel de temperatura seleccionada se indica 
numéricamente y en escala de colores.

The temperature is at 38°C when the tap is initially 
turned on. The maximum limit is 46°C. The selected 
temperature level is indicated by numbers and a 
color scale.

El grifo se parará cuando llegue a la temperatura 
programada y la ducha estará preparada para que 
entres cuando quieras.

The tap stops when it reaches the programmed 
temperature and the shower is ready for you to 
enter whenever you like.

Incluye un programa para prevenir la legionela (5 
minutos a 60°C) o directamente para desinfectar 
(10 minutos a 60°C).

Includes a program to prevent legionella (5 
minutes at 60°C), or to disinfect directly (10 
minutes at 60°C).
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09286567
09286567OM
09286567OPM
09288567NM

0928630709286563
09286563OM
09286563OPM
09288563NM
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09286408
09288408NM

09286404
09288404NM

09286315
09288315NM



B-SYSTEM  307 254 05 AC
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B-SYSTEM 
La colección de termostáticas empotradas B-system se 
caracteriza por su diseño refinado de líneas sobrias con 
el cuerpo ligeramente separado de la pared para dar 
una sensación de flotabilidad. La caja empotrada interior 
permite una instalación más limpia y simple. B-system es 
elegancia y confort en la ducha.

The B-system collection of concealed thermostats is 
characterised by its elegant and minimalist design, with a 
body slightly separated from the wall to give an impression 
of weightlessness. The concealed inner box allows for 
a cleaner and simpler installation. B-system provides 
elegance and convenience for your shower.
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El florón está ligeramente separado 
de la pared para dar una sensación 
de flotabilidad y adaptarse 
facilmente a paredes irregulares.

The shower rose is slightly 
separated from the wall to create a 
sense of flotation and to allow it to 
easily adapt to uneven walls.

Control de temperatura con botón 
de seguridad que restringe la 
temperatura a 38°C.

Temperature control with 
safety button that restricts the 
temperature to 38°C.

De 2 a 4 salidas de agua. Con un 
sencillo giro del distribuidor se 
puede escoger la salida de agua 
deseada.

From 2 to 4 water outlets. Change 
between the different water outlets 
by just turning the distributor.
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B-SYSTEM  307 252 07 NM
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B-SYSTEM  307 352 04 OM
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La caja aísla la transmisión de temperatura del 
cuerpo de latón hacia la pared. Asimismo, al ser 
estanca, evita que en caso de fuga el agua se 
filtre por la pared. La junta impermeable evita las 
humedades.

The concealed box insulates the brass body from 
heat transfer to the wall, and being watertight, 
prevents water from filtering through the wall in 
the event of a leak. The waterproof seal prevents 
damp.

Solo se necesita un mínimo de 66 mm de 
profundidad para la instalación de la caja 
empotrada.

Only a minimum of 66 mm of depth is required 
for concealed box installation.

Los amortiguadores evitan la transmisión del 
ruido del grifo a la pared y a la tuberías.

The dampers prevent noise transmission from the 
tap to the wall and piping.

El cartucho garantiza un caudal de agua 
constante a la temperatura deseada de ± 1 grado 
ante variaciones de presión y/o temperatura. 
Concebido para la desinfección de la legionela.

The cartridge ensures a constant flow of water 
at the desired temperature ± 1 degree, in spite of 
pressure and/or temperature changes. Designed 
for Legionella disinfection.
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30735204
30735204NM
30735204AC
30735204OR
30735204OM
30735204OP
30735204OPM

30725204
30725204NM
30725204AC
30725204OR
30725204OM
30725204OP
30725204OPM

30725306
30725306NM
30725306AC
30725306OR
30725306OM
30725306OP
30725306OPM
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30725305
30725305NM
30725305AC
30725305OR
30725305OM
30725305OP
30725305OPM

30725405
30725405NM
30725405AC
30725405OR
30725405OM
30725405OP
30725405OPM

30725406
30725406NM
30725406AC
30725406OR
30725406OM
30725406OP
30725406OPM



THERM-BOX  262 250 05 KMB

30



THERM-BOX
Therm-box es el sistema empotrado de Tres para los grifos 
termostáticos de ducha. Control total de la temperatura con 
un diseño compacto. Se puede adquirir la caja empotrada y 
la parte vista por separado; de esta manera, la planificación 
de la obra se simplifica y se gana en eficacia.

Therm-box is the concealed system from Tres for 
thermostatic shower taps. Total temperature control with a 
compact design. You can purchase the concealed box and 
the visible part separately, making it easier to plan your 
project and saving you time. 
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THERM-BOX  202 250 53 OM
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Las piezas vistas tienen poca 
profundidad, permitiendo ganar 
más espacio útil dentro de la 
ducha.

The visible parts are not too long, 
so you gain extra usable space 
inside the shower.

Control de temperatura con botón 
de seguridad que restringe la 
temperatura a 38°C.

Temperature control with 
safety button that restricts the 
temperature to 38°C.

Con un sencillo giro del 
distribuidor se puede cambiar 
entre las 2 salidas de agua 
disponibles.

Change between the two different 
water outlets by just turning the 
distributor.
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La caja aísla la transmisión de temperatura 
del cuerpo de latón hacia la pared. 
Asimismo, al ser estanca, evita que en caso 
de fuga el agua se filtre por la pared. 

The concealed box insulates the brass body 
from heat transfer to the wall, and being 
watertight, prevents water from filtering 
through the wall in the event of a leak.

La junta impermeable evita las humedades.

The waterproof seal prevents damp.

Solo se necesita un mínimo de 66 mm de 
profundidad para la instalación de la caja 
empotrada.

Only a minimum of 66 mm of depth is 
required for concealed box installation.

Los amortiguadores evitan la transmisión 
del ruido del grifo a la pared y a la tuberías.

The dampers prevent noise transmission 
from the tap to the wall and piping. 
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THERM-BOX  281 250 01 NM

THERM-BOX  217 250 01
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26225004
26225004NM
26225004BM
26225004AC
26225004KM
26225004KMB
26225004OR
26225004OM
26225004OP
26225004OPM

00625004
00625004NM
00625004BM
00625004AC
00625004OR
00625004OM

21125003
21125003NM
21125003BM
21125003AC
21125003KM
21125003KMB
21125003OR
21125003OM
21125003OP
21125003OPM
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21725003 28125005
28125005NM
28125005AC

21125006
21125006NM
21125006BM
21125006AC
21125006KM
21125006KMB
21125006OR
21125006OM
21125006OP
21125006OPM



RAPID-BOX  211 280 05 OR
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RAPID-BOX 
Rapid-box es el sistema empotrado de Tres para los grifos 
monomando de ducha. Con diseños que combinan con 
todas las colecciones de Tres. Se puede adquirir la caja 
empotrada y la parte vista por separado; de esta manera, la 
planificación de la obra se simplifica y se gana en eficacia.

Rapid-box is the concealed system from Tres for single-
handle mixer tapware for you shower. With designs that 
combine all the collections from Tres. You can purchase the 
concealed box and the visible part separately, making it 
easier to plan your project and saving you time.
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RAPID-BOX  262 280 04 OPM
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Las piezas vistas tienen poca 
profundidad, permitiendo ganar 
más espacio útil dentro de la 
ducha.

The visible parts are not too long, 
so you gain extra usable space 
inside the shower.

Las piezas vistas están disponibles 
en varios acabados y distintos 
diseños que combinan con las 
colecciones de Tres.

The visible parts are available in 
various finishes and designs that 
can be combined with the Tres 
collections.

Con un sencillo giro del 
distribuidor se puede cambiar 
entre las 2 salidas de agua 
disponibles.

Change between the two different 
water outlets by just turning the 
distributor.
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La caja aísla la transmisión de temperatura 
del cuerpo de latón hacia la pared. 
Asimismo, al ser estanca, evita que en caso 
de fuga el agua se filtre por la pared. 

The concealed box insulates the brass body 
from heat transfer to the wall, and being 
watertight, prevents water from filtering 
through the wall in the event of a leak.

La junta impermeable evita las humedades.

The waterproof seal prevents damp.

Los amortiguadores evitan la transmisión 
del ruido del grifo a la pared y a la tuberías.

The dampers prevent noise transmission 
from the tap to the wall and piping.

Solo se necesita un mínimo de 56 mm de 
profundidad para la instalación de la caja 
empotrada.

Only a minimum of 56 mm of depth is 
required for concealed box installation.
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RAPID-BOX  262 280 03 KM
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RAPID-BOX  217 280 04
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RAPID-BOX  211 280 04 NM

RAPID-BOX  204 281 10
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20228004
20228004NM
20228004BM
20228004AC
20228004OR
20228004OM

26228004
26228004NM
26228004BM
26228004AC
26228004KM
26228004KMB
26228004OR
26228004OM
26228004OP
26228004OPM

21128005
21128005NM
21128005BM
21128005AC
21128005KM
21128005KMB
21128005OR
21128005OM
21128005OP
21128005OPM
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2052800521828003 21128003
21128003NM
21128003BM
21128003AC
21128003KM
21128003KMB
21128003OR
21128003OM
21128003OP
21128003OPM



Tres fabrica productos accesibles donde el diseño y 
la experiencia sean el pilar fundamental y ayuden 
a hacer más agradable el consumo responsable 
del agua. Encuentra todos estos productos y otras 
novedades en tresgriferia.com

Tres manufactures accessible products in which 
design and experience are the focal points, all 
while improving water consumption. Find all these 
products and other news at tresgriferia.com 
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